
380 AUTO BRASS - STARLINE 380 AUTO BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight wall
brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters across
all disciplines, with a production process focused on quality not quantity.
Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: STARLINE 380 AUTO BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749002224
Mfr. No.:
Cartridge: 380 Auto (ACP)
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.295kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Starline 380 AUTO BRASS

Einleitung
Danke, dass du dich für Starline Brass entschieden hast, den Hersteller des besten gerade Wandmessings
Amerikas. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen zur sicheren Verwendung der 380 AUTO BRASS.
Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um die Sicherheitsmaßnahmen, Gebrauchsanweisungen und
Entsorgungsrichtlinien zu verstehen, die mit diesem Produkt verbunden sind.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Messingkomponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du das Messing gemäß den Spezifikationen und Empfehlungen des Herstellers
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Messing auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um sicherzustellen, dass das Produkt sicher
ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit
Messing.
Vermeide die Exposition gegenüber extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, da diese Bedingungen die
Integrität des Messings beeinträchtigen können.
Versuche nicht, das Messing auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies Gefahren
verursachen kann.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit 380 Auto (ACP) Patronen kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition und
Messingkomponenten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Geräte, bevor du beginnst.

Laden des Messings:

Überprüfe jedes Stück Messing auf sichtbare Mängel.
Lade das Messing in die entsprechende Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während des Ladens immer in eine sichere Richtung zeigt.

Abfeuern:

Befolge die Sicherheitsverfahren der Feuerwaffe während des Abfeuerns.
Behandle die Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist, auch wenn du glaubst, dass sie leer ist.
Halte während des Abfeuerns einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Nach dem Abfeuern:

Lass die Feuerwaffe abkühlen, bevor du sie anfasst.
Entferne das ausgebrannte Messing und entsorge es ordnungsgemäß gemäß den lokalen Vorschriften.
Reinige die Feuerwaffe und überprüfe sie auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ausgebranntes Messing gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.
Entsorge Messing nicht im normalen Hausmüll.
Informiere dich bei den lokalen Behörden über spezifische Entsorgungsverfahren für ausgebranntes Messing.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung von Starline 380 AUTO BRASS wende dich
bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für Unterstützung.
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Safety Instruction Guide for Starline 380 AUTO
BRASS

Introduction
Thank you for choosing Starline Brass, the maker of America's finest straight wall brass. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of the 380 AUTO BRASS. Please read through this document
carefully to understand the safety measures, usage instructions, and disposal guidelines associated with this product.

General Safety Guidelines
Always handle brass components with care to avoid injury.
Ensure that you are using the brass in accordance with the manufacturer's specifications and
recommendations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brass for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to ensure the product is safe for use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling
brass.
Avoid exposure to extreme temperatures and moisture, as these conditions can compromise the integrity of
the brass.
Do not attempt to modify or alter the brass in any way, as this may create hazards.
Ensure that your firearm is compatible with 380 Auto (ACP) cartridges before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition and brass components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the workspace is clean and free from clutter.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Loading the Brass:

Inspect each piece of brass for any visible defects.
Load the brass into the appropriate firearm following the manufacturer’s instructions.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during loading.

Firing:

Follow the firearm’s safety procedures during firing.
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be empty.
Maintain a safe distance from others while firing.

PostFiring Care:

Allow the firearm to cool down before handling.
Remove spent brass and dispose of it properly according to local regulations.
Clean the firearm and inspect it for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of spent brass according to local recycling guidelines.
Do not dispose of brass in regular household waste.
Check with local authorities for specific disposal procedures for spent brass.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of Starline 380 AUTO BRASS, please reach out to the
designated EU contact point for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Starline 380
AUTO BRASS

Introducción
Gracias por elegir Starline Brass, el fabricante de la mejor brass de pared recta de América. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de la 380 AUTO BRASS. Por favor, lee este
documento detenidamente para comprender las medidas de seguridad, las instrucciones de uso y las pautas de
eliminación asociadas con este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los componentes de brass con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de usar el brass de acuerdo con las especificaciones y recomendaciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el brass en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE para asegurarte de que el
producto sea seguro para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar el brass.
Evita la exposición a temperaturas extremas y humedad, ya que estas condiciones pueden comprometer la
integridad del brass.
No intentes modificar o alterar el brass de ninguna manera, ya que esto puede crear peligros.
Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con cartuchos 380 Auto (ACP) antes de usarla.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de municiones y componentes de brass.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de desorden.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.

Cargando el Brass:

Inspecciona cada pieza de brass en busca de defectos visibles.
Carga el brass en el arma de fuego apropiada siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento durante la carga.

Disparando:

Sigue los procedimientos de seguridad del arma de fuego durante el disparo.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está vacía.
Mantén una distancia segura de otras personas mientras disparas.

Cuidado Posterior al Disparo:

Permite que el arma de fuego se enfríe antes de manipularla.
Retira el brass usado y deséchalo adecuadamente de acuerdo con las regulaciones locales.
Limpia el arma y revisa si hay signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación



Deshazte del brass usado de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.
No deseches el brass en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los procedimientos específicos de eliminación para el brass
usado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad y el uso de Starline 380 AUTO BRASS, por favor
contacta al punto de contacto designado en la UE para obtener asistencia.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Starline 380
AUTO BRASS

Introduzione
Grazie per aver scelto Starline Brass, il produttore del miglior ottone a parete dritta d'America. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del 380 AUTO BRASS. Si prega di leggere attentamente
questo documento per comprendere le misure di sicurezza, le istruzioni per l'uso e le linee guida per lo smaltimento
associate a questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i componenti in ottone con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi di utilizzare l'ottone in conformità con le specifiche e le raccomandazioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente l'ottone per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per garantire che il prodotto sia
sicuro da usare.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Utilizzo
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si
maneggia l'ottone.
Evitare l'esposizione a temperature estreme e umidità, poiché queste condizioni possono compromettere
l'integrità dell'ottone.
Non tentare di modificare o alterare l'ottone in alcun modo, poiché ciò potrebbe creare pericoli.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia compatibile con le cartucce 380 Auto (ACP) prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di munizioni e componenti in ottone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ingombri.
Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.

Caricamento dell'Ottone:

Ispezionare ogni pezzo di ottone per eventuali difetti visibili.
Caricare l'ottone nell'arma da fuoco appropriata seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante il
caricamento.

Sparo:

Seguire le procedure di sicurezza dell'arma da fuoco durante il tiro.
Trattare sempre l'arma da fuoco come se fosse carica, anche se si crede sia vuota.
Mantenere una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.

Cura PostSparo:

Lasciare raffreddare l'arma da fuoco prima di maneggiarla.
Rimuovere l'ottone usato e smaltirlo correttamente secondo le normative locali.
Pulire l'arma da fuoco e ispezionarla per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire l'ottone usato secondo le linee guida locali per il riciclaggio.
Non smaltire l'ottone nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per procedure specifiche di smaltimento per l'ottone usato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di Starline 380 AUTO BRASS, si prega di
contattare il punto di contatto designato nell'UE per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Starline 380 AUTO
BRASS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Starline Brass, producenta najlepszej amerykańskiej mosiężnej amunicji o prostych ściankach.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie 380 AUTO BRASS. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zrozumieć środki
bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz zasady utylizacji związane z tym produktem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze ostrożnie obchodzić się z elementami mosiężnymi, aby uniknąć obrażeń.
Upewnić się, że używasz mosiądzu zgodnie z zaleceniami producenta.
Trzymać produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzać mosiądz pod kątem widocznych uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE, aby upewnić się, że
produkt jest bezpieczny w użyciu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
mosiądzu.
Unikać wystawiania na działanie ekstremalnych temperatur i wilgoci, ponieważ te warunki mogą wpłynąć na
integralność mosiądzu.
Nie próbować modyfikować ani zmieniać mosiądzu w żaden sposób, ponieważ może to stwarzać zagrożenia.
Upewnić się, że broń palna jest kompatybilna z nabojami 380 Auto (ACP) przed użyciem.
Przestrzegać wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania amunicji i elementów
mosiężnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnić się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu.
Zgromadzić wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.

Ładowanie mosiądzu:

Sprawdzić każdy element mosiądzu pod kątem widocznych defektów.
Załadować mosiądz do odpowiedniej broni palnej zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnić się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas ładowania.

Strzelanie:

Przestrzegać procedur bezpieczeństwa broni palnej podczas strzelania.
Zawsze traktować broń palną, jakby była załadowana, nawet jeśli uważasz, że jest pusta.
Utrzymywać bezpieczną odległość od innych podczas strzelania.

Pielęgnacja po strzelaniu:

Pozwolić broni palnej ostygnąć przed obsługą.
Usunąć zużyty mosiądz i odpowiednio go zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.
Oczyścić broń palną i sprawdzić ją pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizować zużyty mosiądz zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.
Nie wyrzucać mosiądzu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdzić z lokalnymi władzami szczegółowe procedury utylizacji zużytego mosiądzu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Starline 380 AUTO
BRASS, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.
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Turvallisuusohjeet Starline 380 AUTO BRASS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline Brassin, Amerikan parhaiden suoraan seinään valmistettujen hylsyjen valmistajan. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet 380 AUTO BRASS tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ymmärtääksesi turvallisuustoimenpiteet, käyttöohjeet ja hävittämisohjeet, jotka liittyvät tähän
tuotteeseen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele messinkikomponentteja aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Varmista, että käytät messinkiä valmistajan spesifikaatioiden ja suositusten mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista messinki säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen takaisinvetotiedot varmistaaksesi, että tuote on turvallinen
käyttää.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
messinkiä.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille ja kosteudelle, sillä nämä olosuhteet voivat heikentää messingin
eheyttä.
Älä yritä muokata tai muuttaa messinkiä millään tavalla, sillä tämä voi aiheuttaa vaaroja.
Varmista, että aseesi on yhteensopiva 380 Auto (ACP) patruunoiden kanssa ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen ja messinkikomponenttien käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelytila on puhdas ja siisti.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet ennen aloittamista.

Messingin lataaminen:

Tarkista jokainen messinkikappale näkyvien vikojen varalta.
Lataa messinki sopivaan aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko lataamisen ajan.

Ampuminen:

Noudata aseen turvallisuusmenettelyjä ampumisen aikana.
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskotkin sen olevan tyhjennetty.
Pidä turvallinen etäisyys muihin ampuessasi.

Ampumisen jälkeinen hoito:

Anna aseen jäähtyä ennen käsittelyä.
Poista käytetyt hylsyt ja hävitä ne asianmukaisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Puhdista ase ja tarkista se mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt hylsyt paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä messinkiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta erityiset hävittämismenettelyt käytetyille hylsyille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Starline 380 AUTO BRASS tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, ole
hyvä ja ota yhteyttä designated EU yhteyspisteeseen saadaksesi apua.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Starline 380 AUTO
BRASS

Introduktion
Tack för att du valde Starline Brass, tillverkaren av Amerikas finaste raka väggbrass. Denna guide ger viktiga
säkerhetsanvisningar för att säkerställa en säker användning av 380 AUTO BRASS. Vänligen läs igenom detta
dokument noggrant för att förstå säkerhetsåtgärderna, bruksanvisningarna och avfallshanteringsriktlinjerna som är
kopplade till denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid brasskomponenter med försiktighet för att undvika skador.
Se till att du använder brassen i enlighet med tillverkarens specifikationer och rekommendationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet brassen för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att säkerställa att produkten är
säker att använda.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar brass.
Undvik exponering för extrema temperaturer och fukt, eftersom dessa förhållanden kan påverka brassens
integritet.
Försök inte att modifiera eller förändra brassen på något sätt, eftersom detta kan skapa faror.
Se till att ditt vapen är kompatibelt med 380 Auto (ACP) patroner innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition och brasskomponenter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.

Laddning av brass:

Inspektera varje stycke brass för eventuella synliga defekter.
Ladda brassen i det lämpliga vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning under laddning.

Skjutning:

Följ vapnets säkerhetsprocedurer under skjutning.
Behandla alltid vapnet som om det är laddat, även om du tror att det är tomt.
Håll ett säkert avstånd från andra under skjutning.

Efter skjutning:

Låt vapnet svalna innan du hanterar det.
Ta bort använda brass och kassera dem på rätt sätt enligt lokala förordningar.
Rengör vapnet och inspektera det för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda brass enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Kassera inte brass i vanliga hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för specifika avfallshanteringsprocedurer för använda brass.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av Starline 380 AUTO BRASS,
vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.
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Bezpečnostní pokyny pro Starline 380 AUTO BRASS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline Brass, výrobce nejlepších rovnostěnných nábojnic v Americe. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití 380 AUTO BRASS. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento dokument, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením, pokynům k použití a
pokynům k likvidaci spojeným s tímto výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s mosaznými komponenty opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že používáte mosaz v souladu se specifikacemi a doporučeními výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mosaz na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU, abyste zajistili, že výrobek je bezpečný k
použití.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s mosazí noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Vyhněte se expozici extrémním teplotám a vlhkosti, protože tyto podmínky mohou ohrozit integritu mosazi.
Nepokoušejte se mosaz jakkoli upravovat nebo měnit, protože by to mohlo vytvořit nebezpečí.
Ujistěte se, že váš střelný zbraň je kompatibilní s náboji 380 Auto (ACP) před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání munice a mosazných komponentů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nepořádku.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením.

Nabíjení mosazi:

Zkontrolujte každý kus mosazi na jakékoli viditelné vady.
Naložte mosaz do příslušné střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň neustále mířena bezpečným směrem během nabíjení.

Střelba:

Dodržujte bezpečnostní postupy zbraně během střelby.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je prázdná.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních během střelby.

Údržba po střelbě:

Nechte zbraň vychladnout před manipulací.
Odstraňte vyhozenou mosaz a správně ji zlikvidujte podle místních předpisů.
Vyčistěte zbraň a zkontrolujte ji na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte vyhozenou mosaz podle místních pokynů pro recyklaci.
Nevyhazujte mosaz do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních orgánů specifické postupy likvidace pro vyhozenou mosaz.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a použití Starline 380 AUTO BRASS se prosím obraťte na
určený kontaktní bod v EU pro pomoc.


